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Уважаемый покупатель!

Благодарим Вас за приобретение механизированной снегоуборочной машины с 
двигателем внутреннего сгорания ИНТЕРСКОЛ®.

При покупке изделия требуйте проверки его исправности путем пробного запуска
двигателя и проверки работоспособности всех узлов, проверьте его на отсутствие
механических повреждений, наличие полной комплектности согласно сведениям
соответствующего раздела настоящего руководства по эксплуатации.

Убедитесь, что гарантийный талон оформлен должным образом, содержит дату
продажи, штамп магазина и подпись продавца.

Перед началом работы со снегоуборной машиной изучите Руководство по
эксплуатации и Инструкцию по безопасности и неукоснительно соблюдайте
содержащие в них правила техники безопасности при работе.

Помните: снегоуборочная машина является источником повышенной опасности!

Начиная использовать снегоуборщик, Вы тем самым подтверждаете, что
ознакомились с правилами эксплуатации изделия и условиями гарантийного об-
служивания, полностью поняли и принимаете их.

ВВЕДЕНИЕ

ГАРАНТИЙНЫЕОБЯЗАТЕЛЬСТВАПРОИЗВОДИТЕЛЯ

Производитель гарантирует работоспособность машины в соответствии с требованиями
технических условий изготовителя.

Гарантийный срок эксплуатации машины составляет 2 года со дня продажи её потребителю. В
случае выхода машины из строя в течение гарантийного срока по вине изготовителя владелец
имеет право на её бесплатный ремонт при предъявлении оформленного соответствующим образом
гарантийноготалона.

Условия и правила гарантийного ремонта изложены в гарантийном талоне на машину. Ремонт
осуществляется в уполномоченных ремонтных мастерских, список которых приведён в
гарантийномталоне, а так же на сайте: www.interskol.ru.

http://www.interskol.ru/
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Механизированные
сгорания, соответствуют
союза и Евразийского

снегоуборочные машины с двигателем внутреннего
требованиям технических регламентов Таможенного
экономического союза «О безопасности машин и

оборудования» ТР ТС 010/2011.

Документы,  подтверждающие  соответствие   продукции,  размещены  на
сайте: www.interskol.ru

Изготовитель:
"Weima Agricultural Machinery Co., Ltd.«
B Zone, Luohuang Industry, Jiangjin District, Chongqing, China

Уполномоченное лицо (импортер):
ООО "КЛС-Трейд" Россия, 141402, М.О., г/о Химки, ул. Ленинградская, стр.25, пом. 10.

Сделано в КНР .

Дата изготовления: см. маркировку изделия.

Тел. горячей линии: 8-800-333-03-30 
www.interskol.ru

СВЕДЕНИЯ О СООТВЕТСТВИИ ПРОДУКЦИИ

http://www.interskol.ru/
http://www.interskol.ru/


ОБЩИЕ УКАЗАНИЯ МЕР БЕЗОПАСНОСТИ
К работе со снегоуборочной машиной следует допускать квалифицированных и имеющих опыт работы с

указаннымоборудованиемоператоров.
Персонал, осуществляющий сборку машины, эксплуатацию, а также её техническое обслуживание и

контрольные осмотры должен иметь, соответствующую выполняемой работе квалификацию и допуск на
выполнения указанных работ. Круг вопросов, за которые персонал несет ответственность и которые он
контролирует, а также область егокомпетенции должна точно определяться потребителем. Потребитель или
руководитель подразделения обязан контролировать, чтобы весь материал, содержащийся в руководстве по
эксплуатациибылполностьюосвоен.

Все работы по техническому обслуживанию и ремонту необходимо производить призаглушенномдвигателе,
снятымнаконечникомсвечизажигания, дляисключениясамопроизвольногозапускадвигателяагрегата.

Запрещается демонтировать на машине блокирующие и предохранительные устройства, ограждения для
защиты оператора от подвижных и вращающихся частей. По завершению ремонтных/регулировочных работ,
необходимоустановитьивключитьвсезащитные,предохранительныеустройстваиограждения.

Переоборудование или модернизация агрегата запрещена, кроме тех случаев когда это рекомендует завод
изготовитель. Необходимо использовать оригинальные запасные части, которые призваныобеспечить
надежность и безопасность эксплуатации изделия. При использовании узлов и деталей других
производителейизготовительненесетответственностьзавозникшиеврезультатеэтогопоследствия.

Необходимо соблюдать не только общие требования по технике безопасности, приведенные в данном
разделе,ноиспециальныеуказания,приводимыевдругихразделах.

Несоблюдение указаний по технике безопасности может повлечь за собой как опасные последствия для
здоровья ижизни человека, так и создать опасность для окружающей среды ивывести из строя обо-рудование.
Несоблюдение указаний по технике безопасности однозначно приводит к несостоятельности требований по
возмещениюущерба.

ВНИМАНИЕ! Дажеприправильномиспользованиимашинывозникаютприведенныенижеопасности:

• Опасность пораженияподвижнымичастями машины.
• Опасность поражениявыбрасываемыми частицамипри нахождениив зоневыброса снега.

Рабочая зона.
Запрещается запускать или эксплуатировать двигатель в закрытом помещении. Выхлопные газы опасны,

поскольку содержат окись углерода – ядовитый газ. Эксплуатация машины должна проходить в хорошо
проветриваемом открытом пространстве.

Запрещается эксплуатировать машину при отсутствии достаточной видимости и освещения. 
Запрещаетсяэксплуатироватьмашину на крутомсклоне.
Запрещаетсяэксплуатироватьмашинунаскользкойповерхности.

Личнаябезопасность.
Запрещается работа машиной под воздействием наркотических средств, алкоголя или лекарственных

препаратов, которыемогут повлиять на способность управления машиной.
Одежда должнабыть соответствующей:

длинные штаны из плотного материала, ботинки и перчатки, запрещается надевать свободную одежду,
короткие штаны иукрашениялюбого рода;

длинные волосы необходимо зафиксировать так, чтобы они находились на уровне плеч. Берегите волосы,
одежду и перчатки от попадания в движущиеся части машины. Свободная одежда, украшения и длинные
волосы могут попасть в движущиесячасти.

Используйтезащитноеоборудование.
Всегда используйтезащитныерукавицыипо возможности защитудляорганов слуха.

Необходимо носить специальную обувь, защищающую ноги и обеспечивающую устойчивое положение
ног наскользкихповерхностях.
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Всегда сохраняйте устойчивое положение ног и равновесие. Это обеспечит более надежное управление
машинойвнепредвиденныхситуациях.

Хранитемашинувсухом (гараж,сарай,навес) местеивисправномсостоянии. 
Всегдапроверяйтеагрегатпередзапуском.
Убедитесь, что все гайки, болты и т.д. надежно затянуты. Рычаг включения муфты привода шнека, не

нажат.
Запрещается эксплуатировать машину в случае, если требуется машина неисправна. Перед

использованием агрегата замените поврежденные, недостающие или неисправные части.
Убедитесь,чтоутечкатопливаотсутствует.

Запрещается вмешиваться в конструкцию защитных устройств. Регулярно проверяйте исправность их
работы.

Заведите привычку проверять перед запуском машины, что все ключи и регулировочные инструменты
убраны с машины. Инструменты или ключи, попавшие во вращающиеся части машины могут причинить
телесныеповреждения,атакжевывестиизстрояоборудование.

Во время эксплуатации машины соблюдайте осторожность и бдительность, руководствуясь здравым
смыслом.
Недопускайтеслучайногозапускамашины.

Перед транспортировкой машины или выполнением операций по техническому обслуживанию или уходу
убедитесь, что двигатель заглушен, снят наконечник свечи зажигания, для исключения самопроизвольного
запускадвигателяагрегата.

Безопасноеиспользованиетоплива.

Топливоявляетсяогнеопаснымвеществом,аегопарыпривоспламенениимогутвзрываться.
С целью снижения вероятности получения тяжелой травмы при использовании топлива примите меры
предосторожности.

Заполнение и опорожнение топливного бака производите с помощью соответствующей емкости для
хранениятопливавхорошопроветриваемомоткрытомпространстве.

Не курите, избегайте искр, открытого огня или других источников воспламенения вблизи зоны заполнения
топливомилирабочейзонымашины.Запрещаетсязаполнятьтопливныйбаквзакрытыхпомещениях.

Прежде чем заполнить топливный бак, остановите двигатель и дайте ему остыть. Запрещается снимать
крышкутопливногобака,атакжезаполнятьеготопливомприработающемилигорячемдвигателе.

Запрещаетсяэксплуатироватьмашинуприналичиипротечеквтопливнойсистеме.
При заполнении топливного бака на топливозаправочной колонке, при трансортировке если возможно,

снимите машину с грузового автомобиля или прицепа и выполните заправку топливом на земле. Если это
невозможно, то заправьте машину на прицепе с помощью переносной емкости, вместо того, чтобы
использоватьзаправочныйпистолеттопливозаправщика.

Медленно отверните крышку топливного бака. Во время заправки сопло заправочного пистолета должно
постоянно соприкасаться с топливным баком или отверстием емкости. Запрещается использовать фиксатор
открытого положениязаправочногопистолета.

Избегайте переполнения топливного бака. Заполняйте бак до уровня 12,5 мм (1/2”) ниже основания
заливной горловины для того, чтобы обеспечить пространство для расширения топлива при воздействии на
него тепла от двигателя и/или солнца. Надежно закрепите все крышки топливного бака и емкости на своих
местах и удалите разлитое топливо тряпкой. Запрещается эксплуатировать изделие, если топливная крышка не
закрепленанадежнонасвоемместе.

Избегайте появления источника возгорания пролитого топлива. Если топливо было пролито, не пытайтесь
запустить двигатель, уберите машину из зоны утечки и предпримите меры, чтобы избежать появления
источника возгорания до тех пор, пока пары топлива не испаряться. Попадание топлива на кожу или одежду
можетпривестиктяжелойтравмевслучаевозгораниятоплива.Немедленновымойтекожу исменитеодежду.
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Топливоследуетхранитьвемкостях,специальнопредназначенных дляэтойцели.
Запрещается заполнять баки внутри автомобиля, на платформе грузового автомобиля или прицепа с помо-
щью пластмассовой воронки. Для заполнения емкость следует разместить на земле вдали от автомобиля.
Хранение топлива осуществляется в прохладном хорошо вентилируемом помещении в условиях, обес-
печивающихотсутствие искр,открытого огня идругих источниковвозгорания.

Запрещается хранить топливо или машину с топливом в баке в помещении, где пары могут достигнуть
искры, открытого огня или других источников возгорания, таких как водонагреватель, печь, сушилка для
белья ит.д. Перед хранением в закрытомпомещениидождитесь, покадвигатель остынет.

Эксплуатациямашиныи уходза ней.

Запрещается поднимать или переносить машину при работающем двигателе. 
Нагружайте машинув соответствии с выбранным режимомработы.
Запрещается изменять настройки регулятора оборотов двигателя или менять частоту вращения вала.

Регулятор оборотов управляет максимальной безопасной рабочей скоростью двигателя.
Не помещайтерукиилиноги вблизивращающихсячастей.
Избегайтеконтактас горячим топливом, маслом, выхлопными парами игорячимиповерхностями.

Не дотрагивайтесь до двигателя или глушителя. Данные части становятся чрезвычайно горячими во
время работы и остаются горячими в течение некоторого периода времени после остановки машины. Перед
выполнением технического обслуживанияилирегулировки дождитесь,пока двигатель остынет.

При ударе о посторонний предмет необходимо остановить двигатель, снять наконечник свечи за-
жигания, тщательно осмотреть машину на предмет повреждений и произвести ремонт поврежденных частей
перед повторным запускомиэксплуатациеймашины.

При появлении необычных шумов или вибрации следует немедленно остановить двигатель, наконечник
свечи зажигания и выяснить причину. Необычный шум или вибрация говорят, как правило, о наличии
неисправности.

Используйте только одобренные производителем запасные части и приспособления. В противном случае
существуетвероятность получения травмы, а такжеаннулирование гарантийных обязательств.

Выполняйте техническоеобслуживаниемашины.

Выполняйте проверку на наличие отклонений от соосности или заклинивание движущихся частей, выхода
из строя частей и какого-либо другого условия, которое может повлиять на работу машины. В случае
повреждений необходимо произвести ремонт машины, эксплуатация не исправной машины запрещается.
Многие несчастные случаи происходят по причине отсутствия должного технического обслуживания
агрегата.

Предохраняйте двигатель и глушитель от попадания чрезмерного количества смазки и углеродистых
отложенийс цельюснижениявероятности возгорания.

Запрещается погружать машину в воду или какую-либо другую жидкость, а также производить очистку
машины струей. Держите органы управления сухими, чистыми. Производите чистку органов управления после
каждогоиспользования(протритеподходящейветошьюилипродуйтесжатымвоздухом).

Соблюдайте соответствующие законы и нормы по утилизации отработанного масла с целью защиты
окружающейсреды.

Бездействующую машину хранить в недоступном для детей месте. Запрещается эксплуатация машины
лицами, незнакомыми с устройством машины или данными инструкциями. Машина, управляемая необученным
пользователем, представляет опасность.

Периодическоетехническоеобслуживание.

Перед чисткой, ремонтными работами, осмотром или регулировкой необходимо отключить двигатель и
убедиться, что все движущиеся части остановились. Убедитесь, что дроссельное регулирование двигателя
установлено в положение «STOP». Отсоедините провод свечи зажигания и разместите его таким образом,
чтобы избежатьслучайного запуска.

Периодическое техническое обслуживание машины должно осуществляться квалифицированным
ремонтным персоналом с использованием только оригинальных запасных частей. Это гарантирует
безопасную работумашины.
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Выполняйтеработутольков соответствующейзимнейверхнейодежде. 
Запрещаетсяиспользоватьснегоуборочнуюмашинунакрыше.
Запрещается эксплуатировать двигатель в помещении за исключением момента запуска двигателя, а

также случая, когда необходимо переместить снегоуборщик в здание или из здания. Проветривайте
помещение, выхлопные газы представляютопасность.

Во время работы всегда внимательно контролируйте верхние и боковые зазоры. Во время работы на
улицахиобочинах тротуаров следитеза дорожным движением.

Внимательно осмотрите зону, которую необходимо обработать. Расчистите рабочую зону от посторонних
предметов, которые шнек может задеть или отбросить. Проверьте платформы, скаты и поверхности на
наличиеслабых мест.

Составьте схему снегоуборки так, чтобы избежать выброса снега в сторону людей или зон, где это может
привестикповреждениюимущества.

Не производите работу рядом с подъездами, кюветами или насыпями. Машина может неожиданно
перевернуться, еслиодно изее колеспопадетна крайуступа иликювета, илиесликрай обрушится.

Прохожие, дети и животные должны оставаться на расстоянии, по крайней мере, 23 м от рабочей зоны
машины. Приприближениикнимнемедленно остановите машину.

Регулярно проверяйте исправность работы сцепления и тормоза. При необходимости выполните
регулировку и техническое обслуживание. При отпускании рычага управления шнек должн быстро
останавливаться.

Перед началом снегоуборки подождите, пока двигатель и машина адаптируются к температуре окру-
жающеговоздуха.

Будьтебдительны в отношениискрытых опасностей илидорожного движения.

Не перегружайте производственную мощность машины, пытаясь выполнить снегоуборку быстрее
нормальной скорости.

Не выполняйте выброс снега измашинывыше, чемэто необходимо.

Отрегулируйте высоту кожуха шнека для расчищенных поверхностей из гравия или щебня. Во время
работы проявляйтепредельную осторожность.

Проявляйте осторожность во избежание скольжения и падения, особенно при работе в обратном
направлении.

Запрещается эксплуатировать машину при высоких скоростях транспортировки на скользких
поверхностях. Доиво время обратного хода всегда смотритевниз иназад.

Запрещаетсявыполнять работы на крутых склонах.

Запрещается расчищать снег поперек поверхности склонов. Движениена склонах должно быть медленным
иплавным.

Не выполняйте резких изменений вскорости или направлении. Во избежание остановок или переключений
передачнасклонахработайтенанизкойскорости.Непроизводитезапуск илиостановкумашины на склоне.

Парковка снегоуборщика на склонедопускается только в случае крайней необходимости. При парковке на
склоне всегда блокируйте колеса. Перед тем, как покинуть место оператора (за рукоятками), отключите все
рычаги управленияиостановите двигатель.

Перед прочисткой желоба для выброса снега, выполнением регулировок или осмотров дождитесь полной
остановкишнека.
Контакт рук с движущимися частями внутри желоба для выброса снега является наиболее распространенной
причиной травм, связанных со снегоуборщиками. Запрещается выполнять прочистку желоба для выброса
снега во время работы двигателя. Перед проведением расчистки отключите двигатель и оставайтесь за
рукоятками до тех пор, пока все движущиеся части не остановятся. Берегите руки от попадания в загрузочные
или выбросные отверстия. Для прочистки выбросного отверстия воспользуйтесь поставляемым вместе с
машинойприспособлениемдляочистки(опция).

ОСОБЫЕПРАВИЛАТЕХНИКИБЕЗОПАСНОСТИ
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1. ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

Руководство по эксплуатации содержит информацию по сборке, эксплуатации, контрольным осмотрам и
техническому обслуживанию механизированной снегоуборочной машины с двигателем внутреннего сгорания
(далеемашины.,снегоуборочная машина,агрегат).

Конструкция машины, постоянно совершенствуется, поэтому возможны некоторые изменения, не
отраженныев настоящемруководствеи не ухудшающиеэксплуатационныекачестваизделия.

Машинасоответствуеттехническим условиямизготовителяТУ 29.10.59-001-31890695-2016.

Машина до подачи в торговый зал или к месту выдачи покупки должна пройти предпродажную подго-
товку, которая включает в себя: распаковку изделия, удаления заводской смазки, пыли, внешний осмотр,
проверкукомплектности.

При свершении купли – продажи лицо, осуществляющее продажу, проверяет в присутствии покупателя
внешний вид изделия, его комплектность и по желанию покупателя работоспособность, производит отметку о
продаже в гарантийном талоне, прикладывает товарный чек, предоставляет информацию об авторизованных
сервисных центрах.

Если Вы хотите, чтобы Ваша машина работала долго и безотказно, то все работы связанные с монтажом,
эксплуатацией и её обслуживанием, выполняйте в строгом соответствии с данным руководством. Если у вас
возникла необходимость в получении какой-либо дополнительной информаций о приобретенной машине,
обращайтесь к специалистам организации осуществляющей продажи и гарантийные ремонты данного
изделия.

2. КОМПЛЕКТНОСТЬ ПОСТАВКИ

Комплектация модели может меняться изготовителем 
Проверьте соответствие комплектности после распаковки 
снегоуборочной машины

Наименование позиции Количество.

Руководство по эксплуатции и Инструкцияпо безопасности на машину и ДВС 1 шт.

Гарантийный талон 1 шт.

Список сервисных центров 1 шт.

Блок снегоуборщика 1 шт.

Рукоятки 1 комплект

Желоб для выброса снега 1 шт.

Пакет с набором ключей 1 комплект

Маслозаливная воронка 1 шт.

Ключ зажигания 1 шт.

Упаковка 1 шт.



10

3. УСЛОВНЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ

Не курить и не использовать источники открытого огня.

Не дотрагиваться до горячих поверхностей глушителя, картера коробки 
передачили цилиндра.

Передпроведениемремонтаили регулировки остановить двигатель, 
прочитать руководство.

Беречьруки от попаданияв загрузочныеи выбросные отверстия во время 
работы машины.

Не подходить близко к вращающемуся шнеку.

Запрещаетсянаправлять патрубокснегоотбрасывателяналюдей,
животных или предметы.

ПИКТОГРАММА ОПИСАНИЕ

Внимание!

ВнимательноизучитьИнструкциюпобезопасностииРуководствопо 
эксплуатации.

Использоватьсредстводлязащитыглаз. 
Использоватьсредстводлязащиты органовслуха.

Носитьбезопаснуюобувь.

Посторонние лица должны находиться на безопасномрасстоянии от 
машины

Передтем,какпокинутьместооператора,остановитьдвигатель.

Дляочистки забившегосяжелобаиспользоватьтолькоприспособлениедля 
очистки. Запрещаетсяиспользоватьдляэтойцелируки.

Запрещается извлекать или вмешиваться в конструкцию 
предохранительных и защитных устройств



Снегоуборочная машина (Рис.1) применяется для уборки снега на ровных поверхностях с твёрдым
покрытием, в соответствии с техническими характеристиками и с учетом обеспечения требований правил
техникибезопасности, приведенныхв руководствепо эксплуатации.

Использование снегоуборочной машины для любых других целей является нарушением правил
эксплуатации.

Производитель не несет ответственности в случае повреждений, возникших в результате
неправильнойэксплуатации.В этомслучаевся ответственность возлагается на пользователя.

Помните, машина должна использоваться в строгом соответствии с нормами и нормативными актами,
действующими в стране её использования, направленными на предупреждения несчастных случаев и в 
строгомсоответствии с техническимихарактеристиками
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Производитель оставляет за собой право в любой момент, без
обязательного извещения, вносить изменения в комплектацию, дизайн и
характеристики, не ухудшающие качество товара.

4. ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

НАЗНАЧЕНИЕ

№ ПОКАЗАТЕЛИ Ед. изм.
НАИМЕНОВАНИЕ МОДЕЛИ

СМБ 46/3

1

Тип двигателя 4-тактный, верхнеклапанный, 
одноцилиндровый с 

принудительным воздушным 
охлаждением

2 Мощность двигателя л.с (кВт) 3 (2,2)

3 Объем топливного бака, топливо л 1,4 (Аи92)

4 Объем системы смазки л 0,35

5 Удельный расход топлива г/квт·ч 420

6 Тип передачи крутящего момента фрикционный

7 Кол. передач, направление несамоходный

8 Диаметр шнека мм 180

9 Шнек комбинированный, зубчатый

10 Запуск двигателя ручной стартер

11 Номинальные обороты 3600

12 Максимальная ширина захвата мм 460

13 Максимальная высота захвата мм 260

14 Дальность выброса снега м ≤ 9

15 Диапазон поворота желеба град ± 190°

16 Уровень шума дБ(А) ≤ 97

17
Корректированный уровень звука 
шума, (по ГОСТ 28708-2013 прил.А)

LA дБ(A) 100

18 Коэффициент неопределенности K, дБ 3,0

19

Среднеквадратичное значение 
корректированного виброускорения
на рукоятках машины, (по ГОСТ 16519-
2006)

ahw, м/с2 3,46

20 Коэффициент неопределенности K, м/с² 1,5

21 Габаритные размеры в упаковке (ДхВхШ)мм 725 х 510 х 510

22 Масса брутто/нетто: кг 26/30



Рис. 1
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5. ОСНОВНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ СНЕГОУБОРОЧНОЙ МАШИНЫ

1

2

13

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

14

15

16 17



13

1.Расположение основных элементов снегоуборочной машины: 
Рис. 1

1. Верхняярукоятка
2. Рычагмуфтывключенияшнека
3. Рукоятка поворота желобадлявыбросаснега
4. Тросарукоятки поворота желоба
5. Ручкаручногостартера
6. Нижняярукоятка
7. Ключзажигания
8. Рычагуправлениядроссельнойзаслонкой
9. Праймер(подкачкатоплива)
10. Колеса
11. Ковшшнека
12. Тросрычагамуфтывключенияшнека
13. Двигатель
14. Желобдлявыбросаснега
15. Шнек
16. Маслоналивнаягорловина
17. Пробкадлясливамасла

6. ВВОД В ЭКСПЛУАТАЦИЮ

6.1. Распаковка.
Рекомендуется сохранить упаковочную тару в надлежащем виде на случай возможной транспортировки
машины,по крайнеймере - на времягарантийногосрока.

Дляудобства и компактности упаковки машина поступает в частично разобранном виде.

После осмотра и проверки машины нужно произвести расконсервацию. Удалить консервантную смазку с
поверхности бумагой, ветошью, остатки смазки удалить технической салфеткой или раствором без
кислоты.Сборкупроизводитьна твердой,ровнойповерхности.

6.2.Сборка.
Следуяуказаниям,приведенным ниже, сборкуснегоочистителяможно выполнить за несколькоминут.

6.2.1.Рукоятки  
Установивмашинунаровнуюповерхность, 
поднимитерукояткувверх,врабочееположение. 
Рис.2

6.2.2.Рукояткисборка 
Совместитеотверстиянижнейиверхнейрукояток,и 
закрепитеприпомощиболтовипластиковых 
барашковыхгаек.Используйтекрепёжныеэлементы: 
болтМ8х55–2шт.;фигурнаяшайба–2шт.;барашковая 
гайкаМ8-2шт.

Затянитеболтыотруки.Рис.3

Рис. 2

Рис. 3



Перед тем, как приступить к эксплуатации, необходимо залить моторное масло в 
двигатель.

ВНИМАНИЕ!
В  двигателе  используется  специальное  масло  для  4-тактных   двигателей 

воздушного охлаждения (SAE30).

Использование других видов масла может привести к выходу из строя 
двигателя.

6.3.1.Заправкадвигателямоторныммаслом
Заправкумасломследуетпроизводитьнаровнойповерхностисвыключеннымдвигателем.
Не используйте для заправки двигателя масла, предназначенные для автомобилей или техники с водяным 
охлаждением.

Рекомендуемые масла:

ИНТЕРСКОЛ 4Т SAE30, API SJ/CF, арт.
ИНТЕРСКОЛ 4Т SAE 10W40, API SJ/CF, арт.
или аналогичные.

14

6.2.3.Желобдлявыбросаснега. 
Установитежелобдлявыбросаснеганад 
отверстиемвкожухешнекасовместитеотверстия 
нижнейиверхнейчастейжелоба,и закрепитепри 
помощиболтовигаек.Используйтекрепёжные 
элементы:болтМ6х16–2шт.;фигурнаяшайба–2шт.; 
гайкаМ6-2шт.

Затянитесмоментом15Нм.Рис.4

6.2.4.Рукояткаручногостартера. 
Вытянутьручкуручногостартераизкожухане 
запускаяДВС,закрепитьручкувкольцонаверхней 
рукоятке.Рис.5

6.3. Двигатель.

ВНИМАНИЕ!
Двигатель снегоуборщика не   заправлен  маслом.

Рис. 4

Рис. 5



ВНИМАНИЕ!
Запрещено запускать двигатель, без моторного масла. Даже кратковременный 

запуск может вывести двигатель из строя!

6.4.Заправкатопливом

ВНИМАНИЕ!
Бензин является огнеопасным и взрывоопасным веществом. Можно получить 

ожоги или серьезно травмироваться при обращении с топливом.
Обращайтесь с топливом только на хорошо проветриваемом месте или помещении. 
Пролитый бензин необходимо немедленно вытирать.

6.4.1.Рекомендациипотопливу
ИспользуйтетольконеэтилированныйбензинмаркиАИ-92иливыше.

Этидвигателисертифицированыдляработынанеэтилированномбензине.Прииспользовании 
неэтилированногобензинанеобразуетсябольшойнагарнапоршнедвигателяисвечезажиганияи 
продлеваетсясрокслужбысистемывыхлопа.
НеиспользуйтебензинсоктановымчисломменееАИ-92.Этоможетповредитьдвигатель.

Никогданеиспользуйтепросроченныйилизагрязненныйбензинилисмесьмасло/бензин.Избегайте 
попаданиягрязииливодывтопливныйбак.
Периодическивыможетеслышатьлегкую«детонацию»или«дребезжание»(звукметаллического 
постукивания)приэксплуатациисозначительныминагрузками.Этонеявляетсяпричинойдля 
беспокойств.
Еслидетонацияилидребезжаниевозникаетприустановившейсяскоростидвигателяпринормальной 
нагрузке,сменитемаркубензина.Еслидетонацияилидребезжаниепо-прежнемуприсутствует, 
обратитеськуполномоченномудилерупообслуживанию.

ПРИМЕЧАНИЕ:Работадвигателяспостояннойдетонациейилидребезжаниемможетпривестикего
повреждению.Работадвигателяспостояннойдетонациейилидребезжаниемсчитаетсяэксплуатациейс 
нарушениемустановленныхрежимов,иограниченнаягарантиядистрибьюторанепокрываетдетали, 
поврежденныеврезультатенеправильногоиспользования.
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Выверните пробку-щуп маслоналивной
горловины;
Установите маслоналивную воронку Рис.6; 
Залейте необходимый объем масла; 
Плотно заверните пробку-щуп.

6.3.3.Проверкауровнямаславдвигателе 
Проверкауровнямаславдвигателеосуществляется 
послеегоостановки,икогдаоннаходитсяна 
горизонтальнойповерхности.

Выкрутитепробку-щупизмаслоналивнойгорловины; 
Протритещупподходящейветошью; 
Введитеноневвинчивайтещуппорезьбе; 
Проверьтеуровеньмасла,показанныйнащупе,при 
необходимостидолейтерекомендованноемаслодо 
максимальногоуровня.Рис.7.

Рис. 7

1. Пробка-щуп
2. Верхний уровень

3. Нижний уровень

2

3

1

Рис. 6
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6.4.2.Заливкатопливавбак.                                                          
Медленнооткройтекрышкутопливногобака,чтобысброситьдавление.                       
Проверьтеуровеньтопливаипринеобходимостипроизведитедоливку. 
Медленнозаполнитетопливныйбакдонеобходимогоуровня,Рис.8.                                 
Плотнозакройтекрышкутопливногобака,протритеобластьвокругтопливозаливнойгорловины.

ПРИМЕЧАНИЕ:Незаправляйтебензобакполностью,этоприведеткразбрызгиваниютопливачерез 
сапунтопливнойкрышкибака,чтовсвоюочередьможетпривестиквозгоранию.

Рис. 8

7. ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ

7.1.Ключвыключательзажигания 
Длявключения,выключениязажигания 
используйтеключ-выключатель. 
Длявключениязажиганиявставьтеключвгнездо 
доупора.Рис.9

7.2.Устройствоподкачкитоплива(Праймер) 
Нажмитенаустройствоподачитоплива(праймер) 
неболее3-храздлянаполнениякарбюратора 
топливом.,чтобыускоритьзапускдвигателя.Рис.10

7.3.Управлениевоздушнойзаслонкой
Задействуйтерычагуправлениядроссельной 

заслонкой,переведитевлевоповоротныйрычаг, 
положение«ЗАКРЫТО»,прихолодномзапуске 
двигателя.Рис.11                                           
Померепрогревадвигателяпереведитерычаг 
заслонкивправо,положение«ОТКРЫТО»        Не
используйтерычагуправлениядроссельной 
заслонкойдлязапускагорячегодвигателя.

7.4.Рычагмуфтыприводашнека
Задействуйтерычагуправлениямуфтыпривода 

шнека,нажмитенарычагпонаправлениюкручке, 
чтобызадействоватьшнекиприступитьк 
расчисткеснега.Рис.12

Рис. 9 Рис. 10

Рис. 11

Рис. 12
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7.5.Рукояткаповоротажелобадлявыброса 
снега                                                           
Принеобходимостиперемещенияжелобадля 
выбросаснегавлевоиливправоповерните 
рукояткупочасовойилипротивчасовойстрелки. 
Рис.13

7.6.Регулировкаугловогодефлекторажелоба
Длярегулировкидальностивыбросаснега 

переместитеугловойдефлекторвверхиливниз 
Рис.14

8. ЗАПУСК И ОСТАНОВКА ДВИГАТЕЛЯ

ВНИМАНИЕ!
Перед запуском двигателя проверьте уровень масла и количества топлива.

8.1.Холодныйзапуск–Ручнойстартер
Установитеключвгнездодоупора.Рис. 15

8.2.Переведитерычагуправлениядроссельной 
заслонкойвправо,положение«ЗАКРЫТО».Рис.16

8.3.Нажмитенаустройствоподачитоплива 
(праймер)неболее3-храздлянаполнения 
карбюраторатопливомна .Рис.17

8.4.Возьмитесьзарукояткуручного 
стартераимедленнопотянитедопоявления 
ощутимогосопротивления,затемрезко 
потянитерукоятку,производитеданное 
действиедозапускадвигателя.Рис. 18

Рис. 13

Рис. 14

Рис. 15 Рис. 16

Рис. 17 Рис. 18



8.5.Когдадвигательзапустится,отпустите 
рукояткуручногостартерадайтеему 
поработать30–40секундимедленно 
переведитерычагуправлениядроссельной 
заслонкивположение«ОТКРЫТО». Рис.19

8.6.Горячий запуск–Ручнойстартер
Выполнитезапусксогласнопунктам,указанным 

выше,ноустановивприэтомрычагуправления 
дроссельнойзаслонкивположение«ОТКРЫТО»и 
ненажимаянаустройствонаполнения 
карбюраторатопливом.
Послезапускадвигателядайтеемупоработать 
несколькоминутнахолостомходу,далее 
приступайтекуборкеснега.

8.7.Остановкадвигателяпослеработы
Послевыполненияработпоуборкеснега,отпуститерычагуправлениямуфтойприводашнека,дайте 

поработатьдвигателюнахолостомходувтечении30–40секунд,переведитеключ-выключательв 
положение«ВЫКЛЮЧЕННО»потянувегонасебя.
Послеполнойостановкидвигателявытритеснегиводувокругдвигателяиоргановуправления.

9. РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

Снегоочисткабудетпрощеиэффективнее,еслионабудетпроисходитьсразужепослевыпаденияснега.
Наилучшимвременемдляуборкиснегаявляетсяраннееутро.Вэтовремяснег,какправило,сухой иещене 

былподверженвоздействиюпрямыхсолнечныхлучейивысокихтемператур.
Каждыйпоследующийпроходсоснегоочистителемдолженнемногоперекрыватьпредыдущий,что-бы 

обеспечитьудалениевсегоснега.
Вслучаебольшихпространствначнитеснегоочисткуссерединыиотбрасывайтеснегвкаждуюиз сторон

так,чтобыочисткаснегапроисходиланеболееодногораза.
Дляоченьтяжелогоснегасократитеширинупроходаснегоочистителя,перекрываяпредыдущийпроходи 

двигаясьмедленно.
Повозможностиотбрасывайтеснегсподветреннойстороны.
Вовремяиспользованиямашинынадвигателенедолжнобытьснега.Этообеспечитпритоквоздуха и 

продлитсрокслужбыдвигателя.
Позавершенииснегоочисткиоставьтедвигательвключеннымвтечениенесколькихминут,чтобывлагана 

двигателеиспарилась,адвижущиесячастинеобледенели.Очиститевнутреннюючастькожухаот 
оставшегосяснегаспомощьюшнека/крыльчатки.Повернитежелобдлявыбросаснеганесколько раз,чтобы 
избежатьегообледенения.Остановитедвигатель,дождитесь,покавседвижущиесячасти остановятся, 
удалитевесьледиснегсоснегоочистителя.Приостановленномдвигателенесколькораз потянитерукоятку 
ручногостартера,чтобыизбежатьобледененияручногостартера.

10. ОЧИСТКА РАЗГРУЗОЧНОГО ЖЕЛОБА

ВНИМАНИЕ!
Не прочищайте разгрузочный желоб и желоб для выброса снега руками!

ВНИМАНИЕ!
Выключите двигатель и прежде  чем  приступить   к очистке,   оставайтесь 

позади ручек до тех пор, пока все движущиеся части не остановятся.

Еслиснегилиледзастряливразгрузочном желобе, следуйте следующим инструкциям для безопасной 
очисткижелоба:

• Отпустите рычаги управленияшнеком и приводом в исходное положение.
• Остановитемашину.

Рис. 19
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11. ТРАНСПОРТИРОВКА
Внимание!Транспортировкаизделиянагрузовомавтомобилеилиприцепедолжнаосуществлятьсяпри 
остановленномдвигателе.
Запрещаетсятранспортироватьснегоочистительприработающемдвигателе. 
Вовремязагрузкииливыбросаснеганеобходимопроявлятьособуюосторожность. 
Закрепитеходовуючастьизделияктранспортномусредству.
Запрещаетсязакреплятьштокиили соединения,которыемогутбытьповреждены.

• Для очистки необходимо применятьспециальнуюлопатку(вкомплектпоставкиневходит).
• Находясьврабочемположении(позадиручек),включитешнекнанесколькосекунд,чтобысчистить 

оставшийсяснегизразгрузочногожелоба.

12. ТЕКУЩЕЕ ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

См. инструкцию на ДВС, которая размещена на официальном сайте: www.interskol.ru

Смазкаснегоочистителя:
Наноситенебольшоеколичествосмазкинавседвижущиесячастиснегоочистителявконцекаждого 

сезонаиличерезкаждые25рабочихчасов.
Смазкаилимаслонедолжныпопастьнафрикционноеколесо,фрикционнуюпрокладкуилиремни. 
Избегайтечрезмерногоколичествамаславмашине;излишкимасламогутпопастьвфрикционныйприводи 
вызватьпроскальзываниефрикционногопривода.
Впроцессесмазкивалашнеканеобходимоизвлечьпредохранительныештифтыдлятого,чтобы нанести 
маслонавнутренниечастивалаивокругпромежуточныхколецифланцевыхподшипников, расположенных 
наконцахвала.
Снимитеколеса,чтобынанестисмазкунаоськолеса. 
Требуемаяпериодичностьтехническогообслуживанияипереченьнеобходимыхработприведенывтаблице 
ниже:

№ Выполняемые работы После 
исполь-
зования

Через
25

часов

Через
50

часов

Через
100

часов

В
конце 
сезона

Поне-
обходи-
мости

1 Очиститьжелоб,шнекикорпусшнека ✓

2 Заменитьмасло ✓

3 Смазатьподвижныеивращающиеся части ✓ ✓

4 Очиститьсвечузажигания ✓

5 Заменитьсвечузажигания ✓ ✓

6 Проверитьдавлениевшинах(прине 
обходимости,установитьтребуемое)

✓ ✓

7 Очиститьребраохлаждениядвигателя и 
глушитель

✓ ✓

8 Проверитьработусистемпривода шнекаи 
приводаколес/гусениц.Принеобходимости 
отрегулировать..

✓

9 Произвестирегулировкукарбюратора* ✓

10 Произвестирегулировкузазораклапанов
ГРМ*

✓

11 Проверитьизносипринеобходимости 
заменитьподрезнойнож

✓

12 Проверить натяжение, отрегулировать  или 
заменитьтросарычаговуправления

✓

13 Заменитькрышкутопливногобака ✓

http://www.interskol.ru/


Гарантийныйсрокэксплуатациимашины-24месяцасодняпродажи.Установленныйсрокслужбы 
изделия–5лет.

Всеработыпоремонтуизделия,оборудованиядолжнывыполнятьсятолькоспециалистами 
авторизованногосервисногоцентра,компаниипредоставляющейгарантиюнаизделие.Гарантийныйсрок 
исчисляетсясодняпродажиизделияпокупателю.Гарантияраспространяетсянавсевиды 
производственныхиконструктивныхдефектов.
Гарантиянераспространяетсянаповреждения,возникшиеврезультатенесоблюденияправил

эксплуатации,удараилипадения,самостоятельногоремонтаилиизмененияконструкцииустройства, 
неправильногоподключенияизделия.
Гарантиянераспространяетсянаоборудование,монтажкоторогопроизведеннеквалифицированным
персоналом,атакжепринарушениисохранностипломб,отсутствиивгарантийномталонеинформациио 
продавце.
Случаиутратыгарантийныхобязательств.
• Неправильнозаполненысвидетельствоопродажеигарантийныйталон.
• Отсутствиеруководствапоэксплуатацииизделия,гарантийноготалона.
• Прииспользованииизделиянепоназначениюилиснарушениямиправилэксплуатации.
• Приналичиимеханическихповреждений(трещины,сколы,следыударовипадений,деформации 

корпусаилилюбыхдругихэлементовконструкции).
Случаиутратыгарантийныхобязательств.
• Неправильнозаполненысвидетельствоопродажеигарантийныйталон.
• Отсутствиеруководствапоэксплуатацииизделия,гарантийноготалона.
• Прииспользованииизделиянепоназначениюилиснарушениямиправилэксплуатации.
• Приналичиимеханическихповреждений(трещины,сколы,следыударовипадений,деформации 

корпусаилилюбыхдругихэлементовконструкции).
• Приналичиивнутриизделияпостороннихпредметов.
• Приналичиипризнаковсамостоятельногоремонта.
• Приналичииизмененийконструкции.
• Загрязнениеизделия,каквнутреннее,такивнешнее-ржавчина,краскаит.д.
• Дефекты,являющиесярезультатомнеправильнойилинебрежнойэксплуатации,транспортировки, 

хранения,илите,которыеявляютсяследствиемнесоблюдениярежимапитания,стихийногобедствия, 
аварииит.п.

• Гарантиянераспространяетсянарасходныематериалы,навесноеоборудованиесменные,атакже 
любыедругиечастиизделия,имеющиеестественныйограниченныйсрокслужбы(шнек,приводной 
ремень).

• Условиягарантиинепредусматриваютпрофилактикуичисткуизделия,атакжевыездмастеракместу 
установкиизделиясцельюегоподключения,настройки,ремонта,консультации.

• Транспортныерасходыневходятвобъемгарантийногообслуживания.
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14. МЕЖСЕЗОННОЕ ХРАНЕНИЕ

В конце каждого сезона или в случае, если снегоочиститель не будет использоваться в течение более 30 
дней,соблюдайтеследующиеинструкциипохранению.
Извлекитебезопасныйключзажиганияидайтедвигателюостыть.
• Смажьтеснегоуборщиксогласноинструкции.
• Снимите свечной наконечник, выкрутите свечу зажигания, залейте в цилиндр через свечное отверстие

масло объемом 20 – 30 мл., не заворачивая свечу обратно, потянуть за ручной стартер так чтобы коленвал
сделал3-5оборотов,завернитесвечу,оденьтесвечнойнаконечникнасвечу.

• Тщательноочиститевнешниеповерхностидвигателяиснегоочистителя.
• Произведитеподкраскувсехпоржавевшихилинеровныхокрашенныхповерхностей;зашлифуйте 

пораженныеобластипередпокраской.Воспользуйтесьингибиторомкоррозиидляпредотвращения 
образованияржавчинынаметаллическихдеталях.

• Затянитевсеослабленныевинты,болтыиконтргайки.Произведитеремонтилизаменуповрежденных 
частей.

• Зачехлитеснегоуборщикипоставьтенахранениевчистомсухомпомещении,недоступномдлядетей.

15. ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА
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Принарушениитребованийнастоящегоруководствагарантийныйсрокэксплуатации,атакже 
регламентированныйсрокслужбыизделияаннулируются,ипретензиифирмойизготовителемне 
принимаются.

Поистечениисрокаслужбы,необходимообратитьсявавторизованныйсервисныйцентрза 
консультациейподальнейшейэксплуатациимашины.Впротивномслучаедальнейшаяэксплуатацияможет 
повлечьневозможностьнормальногоиспользованияданногоизделия.

Гарантийныйремонтоформляетсясоответствующейзаписьювразделе«Особыеотметки»иизъятием 
отрывнойчастигарантийноготалона.

15. ПРАВИЛА ХРАНЕНИЯ И ТРАНСПОРТИРОВКИ

Хранитьмашинунеобходимовзакрытыхпомещенияхсестественнойвентиляцией,гдеколебания 
температурыивлажностьвоздухасущественноменьше,чемнаоткрытомвоздухеврайонахсумерен-
нымихолоднымклиматом,притемпературеневыше+40°Синениже-50°С,относительнойвлажности 
неболее80%при+25°С,чтосоответствуетусловиямхранения5поГОСТ15150-89

16. УТИЛИЗАЦИЯ

Даннаяснегоуборочнаямашинапослеокончанияэксплуатационногосрокаутилизируетсясогласно 
нормамстраныиспользования.Виныхслучаях:
• Невыбрасывайтесбытовымиотходами.
• Обратитесьвместныепунктыоргановпоутилизации.

14. ШУМ И ВИБРАЦИЯ

Шумовыеивибрационныехарактеристикиприведенывтаблицехарактеристикизделия.        
Указанныйвнастоящемруководствепоэксплуатацииуровеньшумаивибрацииизмеренпометодике 
измерения,прописаннойвстандарте,иможетбытьиспользовандлясравнения.Однакоеслитехническое 
обслуживаниепилынебудетотвечатьпредписаниям,тоуровеньвибрацииможетбытьиным.
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